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FORSLAG TIL AFGØRELSE FRA GENERALADVOKAT 
CLAUS GULMANN 

fremsat den 12. maj 1993 * 

Hr. præsident, 
De herrer dommere, 

1. I henhold til den belgiske kongelige 
anordning af 6. juni 1960 om fremstilling, til­
beredning, engrosforhandling og udlevering 
af lægemidler 1 er indførsel til Belgien fra 
andre medlemsstater af sterile medicinske 
utensilier, som er omfattet af anordningen, 
betinget af udstedelse af en forudgående tilla­
delse. Denne betingelse er indført af hensyn 
til den offentlige sundhed. 

Desuden skal der foretages analyser og prø­
ver i Belgien af de nævnte indførte varer. 
Denne betingelse gælder, selv når der er fore­
taget tilsvarende kontrolforanstaltninger og 
analyser i en anden medlemsstat, og resulta­
terne heraf kan stilles til rådighed for de bel­
giske myndigheder som led i proceduren 
med forudgående tilladelse. Efter Kommissi­
onens opfattelse udgør anvendelsen af den­
neanden betingelse i dette tilfælde en tilside­

sættelse af de forpligtelser, som påhviler 
Belgien i henhold til EØF-traktatens artikel 
30 og 36, og den har derfor anlagt denne 
traktatbrudssag. 

Kommissionen har nedlagt påstand om, at 
det fastslås, at »Kongeriget Belgien ved at 
indføre artikel 15, stk. 2, og artikel 53 i kon­
gelig anordning af 6. juni 1960 — hvorefter 
sterile medicinske utensilier, som er omfattet 
af anordningen, og som indføres fra andre 
medlemsstater, skal underkastes fornyet 
laboratorieprøve eller -analyse, selv når til­
svarende analyser og prøver er blevet foreta­
get i en anden medlemsstat, og selv om disse 
resultater kan meddeles de belgiske myndig­
heder som led i proceduren med forudgå­
ende tilladelse — har tilsidesat sine forplig­
telser i henhold til traktatens artikel 30 og 
36«. 

2. Kongeriget Belgien har ikke bestridt trak­
tatbruddet og har tilkendegivet, at det agter 
at bringe det til ophør. 

Forslag til afgørelse 

3. Jeg skal derfor foreslå Domstolen at give Kommissionen medhold og at tilpligte 

Belgien at betale sagens omkostninger. 

* Originalsprog: fransk. 
1 — Moniteur belge af 22.6.1960, s. 4684. 
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